
~:~W~álirJ~\:~:& \ terSť~Pt~VSkom M i ku 1 áš i sa uzn i es 1 o dňa 
18.12.1996, pOdľa § 6 a § 11 ds. 3 písm. g) zákona SNR č. 
369/1990 Zb. o obecnom zriadení v úplnom znení vyhlásenom pod č. 
481/1992 Zb. s použitím zákona č. 160/1996 Z.z., ktorým sa mení 
a dop;ňa zákon č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný 
zákon) v znení zákona č. 27/1984 Zb., vyhlášky č. 35/1984 Zb. 
a zákona č. 315/1996 Z.z. o premávke na pozemných komunikáciách, 
na tomto 

všeobecne zá.vä.znom nar;adeni 
Mesta L;ptovský M;kulá.š 

č.13/1996/VZN 

o parkovaní a odstavovaní motorových vozidiel na verejných prie­
stranstvách, o osobitnom užívaní pozemných komunikácií a o vjazde 
do historickej časti mesta Liptovský Mikuláš. 

Čl. I 

Všeobecne zavazné nariadenie Mesta Liptovský Mikuláš č. 2/ 
1994/VZN o parkovaní a odstavovaní motorových vozidiel na verej­
ných priestranstvách, o osobitnom užívaní pozemných komunikácií 
a o vjazde do historickej časti mesta Liptovský Mikuláš v znení 
všeobecne záväzného nariadenia Č. 3/1996/VZN a Č. 9/1996/VZN sa 
mení a dopíňa takto: 

1. Vo všetkých ustanovenia všeobecne záväzného nariadenia 
(ďalej len "VZN") sa slová "odbor dopravnej polície OV PZ SR" a 
"štátna poznávacia značka" v príslušnom gramatickom tvare nahra­
dzujú slovami "okresný dopravný inšpektorát" a "evidenčné číslo" 
v príslušnom gramatickom tvare. 

2. V čl. 1 ods. 1 na konci vety sa vypúšťa slovo "cestnej" 
a slovo "zeleni" sa dopíňa o odkaz 1). 

Poznámka pod čiarou k odkazu 1) znie: 
"l) č7. 45 ods. 1 VZN Č. 8/1992 o vytvárani podmienok kvalitného 

životného prostredia a o verejnom poriadku v zneni neskorších 
zmien a doplnkov.", 

3. Čl. 1 ods. 2 znie: 
"(2) Vozidlám je ďalej zakázané stáť pred vjazdom na cestu 

z poľnej alebo lesnej cesty, alebo z miesta mimo cesty, na trho­
viskách mimo vyhradených miest, na samostatných príjazdoch k 
priestorom vyhradeným pre nádoby a kontajnery TKO, na skládkach 
paliva, na označených hydrantoch a všade tam, kde by stojace vo­
zidlo znemožňovalo okamžité použitie príslušného zariadenia alebo 
by mohlo ohroziť bezpečnosť a plynulosť cestnej premávky, najmä 
jazdu ostatných vozidie12).". 

Poznámka pod čiarou k odkazu 2) znie: 
"2) § 22 a § 24 zákona Č. 315/1996 Z.z. o premávke na pozemných 

komunikáciách .... 

4. V čl. 1 ods. 3 sa na konci vety v texte, ktorý je uvedený 
v zátvorke, vkladá miesto "PK" slovo "cesty". 

5. V čl. 1 ods. 4 písm. a) sa vypúšťa slovo "zvislá". 
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6. V čl. 2 sa vypúšťajú odseky 
odseky 4, 5, 9 a 10 sa označujú 
sek 3 znie: 

3,6, 7, 8, 11, 12 a doterajšie 
ako odseky 3, 4, 5 a 6. Nový od-

"(3) VYHRADENÉ PARKOVISKO (PARKOVACIE MIESTO) je dopravnou 
značkou vyznačené miesto mimo jazdné pruhy cesty, kde nesmie vo­
dič zastaviť a stáť, ak nejde o vozidlo, pre ktoré je parkovisko 
(parkovacie niesto) vyhradené; to neplatí, ak ide o zastavenie 
a státie, ktoré nepresiahne tri minúty a ktoré neohrozí ani neob­
medzí ostatných účastníkov cestnej premávky, prípadne neobmedzí 
vodičov vozidiel, pre ktoré je parkovisko (parkovacie miesto) 
vyhradené.". 

7, V čl. 2 v novom odseku 6 sa slová "osobám ťažko postihnutým 
na zdraví (ďalej len "ŤPZ")" nahradzujú slovami "ťažko zdravotne 
postihnutým osobám" a slová "osobám ťažko pohybovo postihnutým 
(ďalej len ŤpP")" sa nahradzujú slovami "ťažko pohybovo postihnu­
tým osobám", 

8. V čl. 5 ods. 1 sa vypúšťajú slová "po prerokovaní s odborom 
dopravnej polície". 

9. V čl. 5 ods. 2 písm. a) znie: 
"a) vozidlá prepravujúce ťažko zdravotne postihnuté osoby a ťažko 
pohybovo postihnuté osoby, ktoré používajú osobitné označenie vo­
zidiel,". 

10. Čl. 6 ods. 1 znie: 
"(1) Pod pojmom "prekážka cestnej premávky" sa pre účely tohto 

nariadenia rozumie všetko, čo môže ohroziť bezpečnosť alebo 
plynulosť cestnej premávky, naJma náklad, materiál alebo iné 
predmety, prípadne aj vozidlo ponechané na ceste, chyby v 
zjazdnosti cesty, zvláštne užívanie cesty. Kto spôsobil prekážku 
cestnej premávky, je povinný ju bezodkladne odstrániť. Ak to neu­
robí, odstráni ju na jeho náklady správca cesty .... 

11. Čl. 6 ods. 2 znie: 
"(2) Ak prekáŽku cestnej premávky nemožno bezodkladne odstrá­

niť, je ten, kto prekážku cestnej premávky spôsobil, povinny JU 
označiť a oznámiť to policajtovi; ak prekážku cestnej premávky 
neoznačí, správca cesty prekážku cestnej premávky označí na ná­
klady jej pôvodcu .... 

12. Čl, 6 ods. 3 znie: 
"(3) Pod pojmom "prekážka" sa pre účely 

mie najmä vozidlo, ktoré netvorí prekážku 
tohto nariadenia rozu­
cestnej premávky, ak je 
kde je pre také vozidlo a) ponechané na ceste alebo jej súčasti, 

zastavenie alebo státie zakázané, 
b) ponechané na verejnom parkovisku s organizovanou prevádzkou 

alebo stráženom, na dobu dlhšiu ako bol zaplatený poplatok, 
c) zaparkované (odstavené) na vyhradenom parkovisku (parkovacom 

mieste), ktoré je zriadené na pozemku Mesta, bez platného par­
kovacieho preukazu, 

d) stojace na ceste alebo jej súčasti v súlade s platnými pred­
pismi, ale ak jeho odstránenie je nevyhnutné z verejného záuj-
mu, 

e) ponechané na ceste alebo jej 
s evidenčným číslom alebo je 
priezviska a trvalého pobytu, 
na viditeľnom mieste na jeho 
lesových vozidiel .... 
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súčasti bez pripevnenej tabuľky 
bez čitateľného vyznačenia mena, 
alebo bez názvu a sídla držiteľa 
pravej strane s výnimkou dvojko-



13. Čl. 6 ods. 4 znie: 
"(4) Prekážku uvedenú v ods. 3 písm. a), d) a e) odstráni prí­

slušný správca cesty. Prekážku uvedenú v ods. 3 písm. b) a c) od­
stráni správca parkoviska. Ak vozidlo tvorí prekážku cestnej pre­
mávkyalebo ak ide o vozidlo, ktoré tvorí prekážku uvedenú v od­
seku 3, môže o jeho odstránení rozhodnúť aj policajt. Také vozid­
lo príslušný správca odstráni na náklady jeho prevádzkovateľa.". 

14. V čl. 6 sa vypúšťajú odseky 5, 6, 7, 9, 10 a 12. Odseky 
8 a 11 sa označujú ako odseky 5 a 6. V novom odseku 5 sa na konci 
vety nahradzujú slová "zaplatí stanovenú výšku poplatku" slovami 
"uhradí náklady na odstránenie vozidla". 

15. Čl. 7 ods. 1 znie: 
"(1) Do historickej časti mesta (ďalej len "HČM")4) je povolený 

vjazd: 
a) vozidlám s právom prednostnej jazdy 3) a vozidlám, ktoré spre­

vádzajú, 
b) vozidlám, ktoré sú vybavené zvláštnym výstražným svetlom oran­

žovej farby 3), pri pracovnej činnosti týchto vozidiel, 
c) zdravotne postihnutým osobám, ktoré sa pohybujú pomocou pre 

nich určených ručných alebo motorových vozíkov, 
d) cyklistom, 
e) vozidlám, ktoré sú použité na prepravu zdravotníckeho materiá­

lu, liečiva biologického materiálu do zdravotníckeho zariade­
nia alebo na zabezpečenie prevádzky zdravotníckych prístrojov 
v zdravotníckych zariadeniach, 

f) vozidlám, ktoré sú použité na odstraňovanie havárií a ich ná­
sledkov, 

g) vozidlám, ktoré sú použité na zabezpečovanie športových a kul­
túrnych podujatí v HČM, 

h) vozidlám, ktoré sú použité na prepravu tovaru, podliehajúceho 
rýchlej skaze, spotrebiteľovi mimo HČM, 

i) vozidlám DOPRAVNEJ OBSLUHY s maximálnou okamžitou hmotnosťou 
6 ton (obmedzenie neplatí pre špeciálne vozidlá) a to 
1. vozidlám, ktoré vykonávajú opravárenské, údržbárske a komu­

nálne služby v HČM, 
2. vozidlám právnických osôb a fyzických osôb podnikajúcich 

podľa osobitných predpisov, ktoré zabezpečujú prepravu za­
kúpeného tovaru vyžadujúceho odvoz automobilom spotrebite­
ľovi mimo HČM, tzv. PREPRAVNÁ SLUŽBA, v čase od 5.00 h do 
22.00 h; do tejto skupiny patria aj vozidlá fyzických osôb 
vykonávajúcich jednorazovú prepravu zakúpeného tovaru vyža­
dujúceho odvoz automobilom mimo HČM, 

3. vozidlám EXPRESNEJ PREPRAVNEJ SLUŽBY, 
4. vozidlám, ktoré zabezpečujú ZÁSOBOVANIE HČM v čase od 5.00 

h do 12.00 h a od 18.00 h do 22.00 h, vrátane vozidiel 
právnických osôb a fyzických osôb podnikajúcich podľa oso­
bitných predpisov, so sídlom mimo HČM, na prepravu nakúpe­
ného tovaru nevyhnutného pre ich činnosť; časové obmedzenie 
neplatí pre vozidlá zásobujúce HČM chlebom, pečivom a mlie­
kom, 

5. vozidlám, ktoré zabezpečujú prepravu stavebných materiálov 
pre práce vykonávané na stavbách, pri zmenách stavieb 
a udržiavacích prácach, vrátane vozidiel vykonávajúcich od­
voz starých a nepotrebných vecí, materiálu z búrania, odpa­
du z udržiavacích prác, stavebných úprav, nevyhnutných ú­
prava zabezpečovacích prác uložených stavebným úradom, 

6. vozidlám TAXI, 
7. vozidlám s osobitným označením, ktoré prepravujú ťažko 

zdravotne postihnutú osobu a ťažko pohybovo postihnutú oso-
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bu; osobitné označenie smú používať len osoby, ktoré ho 
dostali od občianskeho združenia združujúceho zdravotne 
postihnuté osoby v Slovenskej republike alebo od obdobnej 
organizácie v cudzine, 

8. vozidlám fyzických osôb, ktoré majú v HČM trvalý alebo 
prechodný pobyt, vrátane prechodného ubytovania hostí vo 
verejných ubytovacích zariadeniach, 

9. vozidlám právnických a fyzických osôb, ktoré v HČM preuká­
zateľne užívajú nehnuteľnosť na svoju hospodársku činnosť 
vykonávanú na základe povolenia vydaného v súlade so všeo­
becne záväzným právnym predpisom a vozidlám právnických 
a fyziCkých osôb, ktoré v HČM preukázateľne vlastnia nehnu­
teľnosť alebo preukázateľne sú poverené spravovaním tohto 
nehnuteľného majetku, 

10. služobným vozidlám štátnych orgánov a Mesta v pracovnom 
styku s právnickými a fyzickými osobami s bydliskom alebo 
sídlom v HČM, 

11. vozidlám opatrovateľskej služby, 
12. vozidlám, ktorými vybrané právnické a fyzické osoby podni­

kajúce podľa osobitných predpisov (ďalej len "klienti pe­
ňažných ústavov") vykonávajú prevoz peňazí vo vyhradenom 
čase - zoznam oprávnených subjektov navrhnú peňažné ústavy 
a schváli MsÚ, 

13. vozidlám, ktoré zabezpečujú prevádzku BANKOMATOV a DENNÝCH, 
NOČNÝCH TREZOROV, 

14. vozidlám fyzických osôb, ktorých dôvodom vjazdu do HČM je 
návšteva príbuzných alebo známych, prípadne jednorazová 
preprava vecí, 

15. vozidlám svadobného sprievodu. 

Poznámka pod čiarou k odkazu 3) znie: 
I~) Zikon 6. 315/1996 Z.z. o premivke na pozemných komuniki­

ciAch." 

16. Čl. 7 ods. 3 písm. e) znie: 
"e) pre vozidlá s osobitným označením 3).". 

17. Čl. 7 ods. 3 písm. f) znie: 
"f) pre vozidlá fyzických osôb vykonávajúcich jednorazovú prepra­

vu zakúpeného tovaru vyžadujúceho odvoz automobilom mimo HČM 
- vodiči týchto vozidiel sa pri kontrole preUkazujú platným 
dokladom o zaplatený tovaru, 

18. V čl. 7 ods. 3 sa písmeno g) označí ako písmeno i) a za pís­
meno f) sa Vkladajú nové písmená g) a h), ktoré znejú: 
" g ) pre vozidlá, ktoré sú použité na odstraňovanie havárií a ich 

následkov, 
h) pre vozidlá svadobného sprievodu.". 

19. V čl. 7 sa za odsekom 3 vkladá nový odsek 4. Doterajšie 
odsedy 4 a 5 sa označujú ako 5 a 6. Nový odsek 4 znie: 

H(4) Pri vjazde do historickej časti mesta (ďalej len "HČM") je 
umiestnená tabuľa o rozmeroch 1000 x 1000 mm, ktorá upozorňuje 
vodičov na to, že vjazd do HČM je povolený len s "KONTROLNOU KAR­
TOU", Pred vjazdom do HČM je umiestnená dopravná značka PEŠIA ZÓ­
NA.". 

20. Čl. a ods.7 znie: 
H(7) Chodcom je tiež osoba, ktorá tlačí bicykel alebo moped, 

ako aj osoba pohybujúca sa na lyžiach, kolieskových korčuliach, 
skateboarde alebo iným obdobným spôsobom, nesmie však prekročiť 
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rýchlosť chôdze .... 

21. V čl. 8 ods. 9 posledná veta znie: 
"Vozidlá s osobitným označením môžu stáť pri pravom okraji 

vozovky, ak to naliehavo treba, po nevyhnutne potrebný čas .... 

22. V čl. 8 sa vypúšťajú odseky 10, 11, 12 a 13. 

23. V čl. 9 ods. 3 v poslednej vete sa za slová "cestnej premáv­
ky" vkladajú slová "podľa čl. 6 ods. 1 alebo prekážku podľa čl. 
6 ods. 3". 

24. V čl. 11 sa vypúšťa odsek 2. Doterajší odsek 3 sa označuje 
ako odsek 2. 

25. Čl. 14 ods. 6 znie: 
"(6) Umiestnenie prenosnej 

povinnosti 4),". 
garáže podlieha poplatkovej 

Poznámka pod čiarou k odkazu 4) znie: 
'~) Vieobecne závizn' nariadenie Mesta 6. 8/1993/VZN o miestnych 

poplatkoch v zneni neskoriich zmien a dop7nkov.". 

26. V čl. 15 ods. 1 písm. a) sa vypúšťajú slová "vyhradenie 
parkovacieho miesta na", 

27. V čl. 15 ods. 1 písm. e) sa vypúšťajú slová "na vyhradenie 
parkovacieho miesta" v prvej aj druhej vete. 

28. V čl. 15 sa vypúšťajú odseky 3 a 4. 

29. V čl. 17 ods. 1 sa odkaz 2) nahrádza odkazom S). Text 
poznámky sa nemení. 

Čl. II 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť 10. januárom 1997. 

Ing. Vladímír st~~~kY 
pr imátor mest~T' 
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